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Ne pas relever ni
étendre la flèche tant
que la machine n’est
pas sur une surface
ferme et plane.

Ne pas se fier à l’alarme
de dévers pour indiquer
le niveau. L’alarme de
dévers retentit dans la
nacelle uniquement
lorsque la machine se
trouve sur une pente à
forte inclinaison.

Si l’alarme de dévers
retentit avec la flèche
abaissée : ne pas
étendre, ni faire pivoter
ou relever la flèche au-
dessus de l’horizontale.
Amener la machine sur
une surface ferme et
plane avant de relever la
nacelle.

Si l’alarme de dévers retentit avec la nacelle
relevée : faire preuve d’une extrême prudence.
Déterminer la position de la flèche sur la pente,
comme illustré ci-dessous. Abaisser la flèche
conformément aux instructions avant de se
déplacer sur une surface ferme et plane. Ne pas
faire pivoter la flèche en l’abaissant.

Si l’alarme de dévers retentit avec la nacelle
relevée en montée :

1 Abaisser la flèche primaire.

2 Abaisser la flèche
secondaire.

3 Rétracter la flèche primaire.

Si l’alarme de dévers retentit
avec la nacelle relevée en
descente :

1 Rétracter la flèche
primaire.

2 Abaisser la flèche
secondaire.

3 Abaisser la flèche
primaire.

Ne pas relever la flèche
lorsque la vitesse du
vent peut dépasser
12,5 m/s. Si la vitesse
du vent est supérieure
à 12,5 m/s lorsque la
flèche est relevée,
abaisser la flèche et
arrêter immédiatement
la machine.

Ne pas utiliser la machine par vents forts ou en
rafales. Ne pas augmenter la surface d’exposition
de la charge ou de la nacelle. Plus la surface
exposée au vent est grande, moins la machine est
stable.

Faire preuve d’une
extrême prudence et
rouler lentement en
conduisant la machine
en position repliée sur
un terrain irrégulier, des
débris, des surfaces
meubles ou glissantes
ou près de trous et de
dévers.

Ne pas déplacer la machine en cas de terrain
accidenté, revêtement instable ou autres situations
à risque lorsque la flèche est relevée ou étendue.

Ne pas se servir de la machine comme d’une grue.

Ne pas pousser la machine ni aucun autre objet à
l’aide de la flèche.

Ne pas toucher de structures attenantes avec la
flèche.

Ne pas attacher la nacelle ou la flèche à des
structures attenantes.

Ne pas placer de charges en dehors du périmètre
de la nacelle.

Sécurité de la zone de travail
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12 Manette de contrôle bidirectionnelle à action
proportionnelle pour fonctions de translation et
de direction
OU manette de contrôle proportionnelle pour
fonction de translation et interrupteur au pouce
pour fonction de direction

Déplacer la manette de contrôle dans la
direction indiquée par la flèche bleue sur le
panneau de commandes pour faire avancer la
machine. Déplacer la manette de contrôle dans
la direction indiquée par la flèche jaune pour
faire reculer la machine. Déplacer la manette de
contrôle dans la direction indiquée par le triangle
bleu pour diriger la machine à gauche. Déplacer
la manette de contrôle dans la direction indiquée
par le triangle jaune pour diriger la machine à
droite.
OU
Déplacer la manette de contrôle dans la
direction indiquée par la flèche bleue sur le
panneau de commandes pour faire avancer la
machine. Déplacer la manette de contrôle dans
la direction indiquée par la flèche jaune pour
faire reculer la machine. Appuyer sur le côté
gauche de l’interrupteur au pouce pour diriger la
machine à gauche. Appuyer sur le côté droit de
l’interrupteur au pouce pour diriger la machine à
droite.

13 Témoin de surcharge de la nacelle

Le clignotement du témoin indique que la nacelle
est surchargée et aucune fonction n’est active.
Retirer du poids jusqu’à l’extinction du témoin.

14 Témoin de machine inclinée (le cas échéant)

Le témoin de machine inclinée s’allume lorsque
l’alarme de dévers retentit.

15 Témoin de validation de translation

Le témoin allumé indique que la flèche a
dépassé l’une des roues non directrices et que
la fonction de translation est désactivée.

16 Interrupteur de validation de translation

Pour déplacer la machine lorsque le témoin de
validation de translation est allumé, maintenir
l’interrupteur de validation de translation dans un
sens ou dans l’autre et déplacer lentement la
manette de contrôle de translation hors de sa
position centrale. Ne pas oublier qu’il est
possible que la machine se déplace dans le
sens opposé à celui des commandes de
translation et de direction.

17 Manette de contrôle proportionnelle pour la
fonction de montée/descente de la flèche
secondaire

Pousser la manette de
contrôle vers le haut pour
relever la flèche
secondaire. Pousser la
manette de contrôle vers le
bas pour abaisser la flèche
secondaire.

18 Interrupteur d’extension/rétraction de la flèche
primaire

Pousser l’interrupteur de la
flèche primaire vers le haut
pour rétracter la flèche
primaire. Pousser
l’interrupteur de la flèche
primaire vers le bas pour
étendre la flèche primaire.

19 Utilisé pour les accessoires optionnels

20 Manette de contrôle bidirectionnelle à action
proportionnelle pour fonctions de montée/
descente de la flèche primaire et de rotation à
gauche/droite de la tourelle

Pousser la manette de contrôle
vers le haut pour relever la
flèche primaire. Pousser la
manette de contrôle vers le
bas pour abaisser la flèche
primaire. Pousser la manette de
contrôle vers la droite pour faire
pivoter la tourelle vers la droite.
Pousser la manette de contrôle
vers la gauche pour faire pivoter
la tourelle vers la gauche.

Commandes
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Système de protection anticollision avion
(le cas échéant)

60 Déplacer le pare-chocs gris à la base de la
nacelle de 10 cm dans n’importe quelle
direction.

61 Activer chaque manette de contrôle ou inverseur
de fonction.

Résultat : aucune fonction de flèche et de
direction ne doit être active.

62 Enfoncer l’interrupteur prioritaire des fonctions
dans un sens ou dans l’autre.

63 Activer chaque manette de contrôle ou inverseur
de fonction.

Résultat : toutes les fonctions de flèche et de
direction doivent être actives.

Inspections
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Utilisation des berceaux d’axe
de support
1 S’assurer que les instructions d’assemblage et

d’installation des berceaux d’axe de support ont
été correctement suivies et que les berceaux
d’axe de support sont bien fixés aux rampes de
la nacelle.

2 Placer la charge de façon à ce qu’elle repose
sur les deux berceaux d’axe de support. La
longueur de la charge doit être parallèle à la
longueur de la nacelle.

3 Centrer la charge sur les berceaux d’axe de
support.

4 Caler la charge sur chaque berceau d’axe de
support. Passer la sangle en nylon par-dessus
la charge. Desserrer l’attache et faire passer la
sangle au travers. Serrer la sangle.

5 Pousser et tirer doucement la charge pour
s’assurer que les berceaux de l’axe de support
et la charge sont sécurisés.

6 S’assurer que la charge est correctement
arrimée lors du déplacement de la machine.

Risque de renversement. Le poids de
l’assemblage et de la charge des berceaux
d’axe de support réduit la capacité de charge
nominale de la nacelle et doit être pris en
compte dans le poids total de la nacelle.

Risque de renversement. Le poids de
l’assemblage et de la charge des berceaux
d’axe de support peut réduire le nombre
maximum d’occupants autorisés dans la
nacelle.

Capacité maximum des berceaux d’axe de support

Tous les modèles 90,7 kg

Poids de l’assemblage des berceaux d’axe de
support 9,5 kg

Instructions d’utilisation
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